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ΠΟΛΥΚΟΠΤΗΣ – MULTI CHOPPER 

Μοντέλο / Model : PRFC-40486  
220-240V~50/60Hz – 500W 

 
Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες 

χρήσης πριν την χρήση της συσκευής και φυλάξτε τις για 

πιθανή μελλοντική χρήση. 
 

Please read all instructions carefully before using the 
product and keep them for possible future reference. 
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

Όταν χρησιµοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές θα πρέπει να ακολουθείτε 
κάποιες βασικές οδηγίες για την ασφάλειά σας, όπως οι ακόλουθες: 
1. ∆ιαβάστε προσεκτικά όλες τις παρακάτω οδηγίες πριν 

χρησιµοποιήσετε την συσκευή. 
2. Ελέγξτε ότι η τάση ρεύµατος του χώρου σας είναι ίδια µε αυτή 

που αναγράφεται στην ετικέτα της συσκευής. Χρησιμοποιείτε 

πάντα τη συσκευή συνδεδεμένη με πρίζα παροχής ρεύματος με 
προδιαγραφές AC220-240V 50/60Hz. 

3. Μην αφήνετε ποτέ την συσκευή χωρίς επιτήρηση όταν αυτή 

λειτουργεί. Κρατήστε την µακριά από παιδιά και άτοµα που δεν 
είναι ικανά να την χρησιµοποιήσουν. 

4. Προς αποφυγή φωτιάς, ηλεκτροπληξίας και πιθανού 

τραυµατισµού, µην βυθίσετε ποτέ την κεφαλή µοτέρ της 
συσκευής ή το καλώδιο ή το φις της µέσα σε νερό ή σε 
οποιοδήποτε άλλο υγρό.  Μη βάζετε ποτέ την κεφαλή μοτέρ 

κάτω από τη βρύση ή μέσα σε πλυντήριο πιάτων. Καθαρίστε την 
με ένα ελαφρώς βρεγμένο μαλακό πανί, μόνο. 

5. Χρειάζεται προσεκτική επιτήρηση όταν η συσκευή αυτή 

χρησιµοποιείται παρουσία παιδιών ή ατόµων που 
αδυνατούν να τη χρησιµοποιήσουν σωστά. 

6. Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να χρησιµοποιείται χωρίς 

επιτήρηση από παιδιά ή άτοµα που η φυσική, ή 
πνευµατική ή ψυχική τους κατάσταση, ή η έλλειψη 

σχετικής εµπειρίας ή γνώσεων δεν τους επιτρέπει την 
ασφαλή χρήση της συσκευής, εκτός εάν επιτηρούνται ή 
αν τους έχουν δοθεί σαφείς οδηγίες για την ορθή και 

ασφαλή χρήση της συσκευής από ένα ενήλικο άτοµο το 
οποίο είναι υπεύθυνο για την ασφάλειά τους. 

7. Τα παιδιά χρειάζονται προσεκτική επιτήρηση ώστε να µην 

παίζουν µε την συσκευή. 
8. Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από 

παιδιά. Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιό της σε 

σημείο που δεν μπορούν να το φτάσουν τα παιδιά. 

9. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. 

10. Χρησιµοποιήστε την συσκευή αυτή µόνο για οικιακή χρήση και 
σύµφωνα µε τις οδηγίες που περιγράφονται σε αυτό το 
εγχειρίδιο. 

11. Μην χρησιµοποιείτε ποτέ την συσκευή κοντά ή πάνω σε ζεστές 
επιφάνειες. 
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12. Αποσυνδέστε την συσκευή από το ρεύµα όταν δεν την 

χρησιµοποιείτε και πριν τον καθαρισµό της. Βεβαιωθείτε ότι η 
συσκευή έχει κρυώσει τελείως και οι λεπίδες της έχουν 
σταματήσει τελείως την κίνησή τους, πριν να αποµακρύνετε ή 

να επανατοποθετήσετε τα εξαρτήµατά της και πριν τον 
καθαρισµό της. 

13. Μην λειτουργείτε οποιαδήποτε συσκευή αν το καλώδιο ή το φις 

της παρουσιάζουν  φθορά ή αν η συσκευή δεν λειτουργεί σωστά 
ή αν έχει πέσει κάτω ή έχει φθαρεί µε οποιοδήποτε τρόπο. 
Πηγαίνετέ την στο πλησιέστερο εξουσιοδοτηµένο κέντρο Σέρβις 

για έλεγχο και τυχόν επισκευή ή ρύθµιση. 
14. Αν το καλώδιο της συσκευής ή το φις της έχουν χαλάσει, θα 

πρέπει να αντικατασταθούν µόνο από τον κατασκευαστή ή από 

έναν εξειδικευµένο τεχνικό σε ένα από τα εξουσιοδοτηµένα 
κέντρα Σέρβις προς αποφυγή τυχόν τραυµατισµού σας. 

15. Μην χρησιµοποιείτε την συσκευή σε εξωτερικούς χώρους και 

έχετέ την πάντοτε σε ξηρό περιβάλλον (χωρίς υγρασία). 
16. Μην χρησιµοποιείτε ποτέ εξαρτήµατα που δεν συστήνονται από 

τον κατασκευαστή. Κάτι τέτοιο θα ήταν επικίνδυνο για τον 

χρήστη καθώς θα µπορούσε να προκαλέσει φωτιά, 
ηλεκτροπληξία και πιθανό τραυµατισµό καθώς και πιθανή βλάβη 
της συσκευής. 

17. Ποτέ µην µετακινείτε την συσκευή τραβώντας την από το 
καλώδιο. Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο της συσκευής δεν ακουµπά 

πάνω σε ζεστές επιφάνειες και δεν κρέµεται από την άκρη του 
τραπεζιού ή του πάγκου στον οποίο έχετε τοποθετήσει τη 
συσκευή και ότι δεν µπορεί να µπλεχτεί σε άλλα αντικείμενα µε 

οποιοδήποτε τρόπο. Μην τυλίγετε το καλώδιο γύρω από την 
συσκευή και µην το λυγίζετε. 

18. Τοποθετήστε την συσκευή πάνω σε µία επίπεδη και σταθερή 

επιφάνεια. Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά ή πάνω ή µέσα 
σε πηγές θερµότητας όπως ηλεκτρικές κουζίνες ή κουζίνες 
υγραερίου, ηλεκτρικούς φούρνους ή φουρνάκια ή φούρνους 

µικροκυµάτων. 
19. ΠΟΤΕ μην αγγίζετε τα κινούµενα µέρη της συσκευής. 
20. Έχετε τα χέρια σας και τα εργαλεία κουζίνας µακριά από 

το µπωλ µίξης κατά τη διάρκεια της λειτουργίας για να 
αποφύγετε τον κίνδυνο βαρύ τραυµατισµού ή βλάβης της 
συσκευής. Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε µία σπάτουλα για να 

ανακατέψετε τα υλικά αλλά µόνο όταν η συσκευή δεν λειτουργεί 
και οι λεπίδες έχουν σταματήσει τελείως την κίνησή τους. 
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21. Ποτέ μην ψεκάζετε ή βρέχετε την κεφαλή μοτέρ και μην 

την πιάνετε με βρεγμένα χέρια όταν λειτουργεί. 
22. Η συσκευή αυτή δεν είναι κατάλληλη για την ανάµιξη σκληρών 

και ξηρών υλικών, καθώς κάτι τέτοιο θα προκαλούσε βλάβη στις 

λεπίδες της. 
23. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή όταν είναι άδεια. 
24. Για να αποφύγετε τυχόν τραυµατισµούς, ποτέ µην βάζετε τις 

λεπίδες πολυκόπτη στη βάση τους αν πρώτα δεν έχετε 
τοποθετήσει το µπωλ πολυκόπτη σωστά στη θέση του. 

25. Βεβαιωθείτε ότι το καπάκι του πολυκόπτη έχει κλειδώσει µε 

ασφάλεια στη θέση του πριν ξεκινήσετε τη λειτουργία της 
συσκευής. 

26. Μην συνδέετε ποτέ την συσκευή σε χαλασµένη ή σπασµένη 

πρίζα και µην  χρησιµοποιείτε ποτέ την συσκευή µε χαλασµένο 
καλώδιο ή φις. 

27. Το μήκος του καλωδίου αυτής της συσκευής είναι τέτοιο ώστε 

να ελαχιστοποιεί τον κίνδυνο του να σκοντάψετε ή να 
μπερδευτείτε σε ένα μακρύτερο καλώδιο. Σε περίπτωση που 
είναι απαραίτητη η χρήση μακρύτερου καλωδίου, μπορείτε να 

χρησιμοποιήσετε ένα πιστοποιημένο καλώδιο προέκτασης.  
Βεβαιωθείτε όμως ότι τα στοιχεία τάσης του καλωδίου 
προέκτασης είναι ίσα ή μεγαλύτερα με τα στοιχεία τάσης της 

συσκευής σας. Θα πρέπει να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί ώστε το 
καλώδιο προέκτασης να μην κρέμεται από τον πάγκο ή την όποια 

επιφάνεια το έχετε τοποθετήσει και ότι δεν υπάρχει κίνδυνος 
κάποιο παιδί να το τραβήξει ή κάποιος να σκοντάψει πάνω του.  

28. Οποιοσδήποτε έλεγχος, επισκευή ή ρύθµιση της συσκευής θα 

πρέπει να γίνεται µόνο από εξειδικευµένο τεχνικό προσωπικό σε 
ένα από τα εξουσιοδοτηµένα κέντρα Σέρβις. ΜΗΝ 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΤΕ ΠΟΤΕ ΝΑ ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΜΟΝΟΙ 

ΣΑΣ – ΥΠΑΡΧΕΙ ΣΟΒΑΡΟΣ ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΥ! 
29. Μην καθαρίζετε ποτέ τα αποσπώµενα µέρη της συσκευής 

χρησιµοποιώντας σκληρά ή διαβρωτικά καθαριστικά ή ξύλινα 

εργαλεία ή συρµάτινα σφουγγαράκια ή άλλα διαβρωτικά υλικά. 
30. Για να αποσυνδέσετε τη συσκευή βγάλτε το φις της από την 

πρίζα κρατώντας πάντοτε από το φις και όχι τραβώντας από το 

καλώδιο. 
31. Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες για πιθανή µελλοντική χρήση. 

ΜΟΝΟ ΓΙΑ ΟΙΚΙΑΚΗ ΧΡΗΣΗ 

 
 



 

4 

 

Μέρη της συσκευής 

Πριν θέσετε σε λειτουργία και χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, 
παρακαλούμε δείτε προσεκτικά τα μέρη της, όπως περιγράφονται 
παρακάτω: 

 

 
ΠΡΟΣΟΧΗ! ΤΟ ΓΥΑΛΙΝΟ ΜΠΩΛ ΚΟΠΗΣ ΕΙΝΑΙ ΕΥΘΡΑΥΣΤΟ!  
 
Οδηγίες ασφαλείας και χρήσης 

1) ΠΡΟΣΟΧΗ: Ο μέγιστος χρόνος λειτουργίας της συσκευής 

αυτής δεν πρέπει να ξεπερνά το 1 λεπτό διακοπτόμενης 

χρήσης με κύκλους: 15 δευτερόλεπτα λειτουργία / 5 

δευτερόλεπτα ανάπαυση. Μόλις ολοκληρωθεί ο χρόνος 

του 1 λεπτού διακοπτόμενης λειτουργίας,  αφήστε τη 

συσκευή να κρυώσει για 5 λεπτά πριν την επόμενη χρήση 

της. 

2) Η αλλαγή λεπίδων (D) με καινούριες ανά τακτά χρονικά 

διαστήματα θα σας δώσει το καλύτερο δυνατό αποτέλεσμα από 

τη συσκευή σας. 

3) ΜΗΝ επιχειρήσετε ποτέ να βάλετε και/ή να βγάλετε φαγητό από 

το μπωλ κοπής (E) όταν οι λεπίδες (D) κινούνται. Πάντοτε 

A. Διακόπτης λειτουργίας (pulse) 

-   δύο ταχυτήτων 

B. Κεφαλή (μονάδα) μοτέρ 

C. Καπάκι μπωλ κοπής 

D. Σύστημα 4 λεπίδων 

E. Γυάλινο μπωλ κοπής 2L 

F. Αντιολισθητικό δακτυλίδι 

σιλικόνης 
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περιμένετε μέχρι οι λεπίδες (D) να σταματήσουν τελείως την 

κίνησή τους. 
 
Πριν την πρώτη χρήση 
1. Απομακρύνετε από τη συσκευή όλα τα υλικά συσκευασίας και 

ελέγξτε ότι η συσκευή και τα εξαρτήματά της δεν παρουσιάζουν 

σημάδια φθοράς. 
2. Βεβαιωθείτε ότι οι πλαστικές σακούλες θα πεταχτούν με το 

σωστό τρόπο. Κρατήστε τις πλαστικές σακούλες μακριά από 

μωρά και παιδιά καθώς υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας. 
3. Πλύνετε και στεγνώστε τα αποσπώμενα μέρη της συσκευής 

(καπάκι μπωλ, μπωλ κοπής και σύστημα λεπίδων) σύμφωνα με 

τις οδηγίες καθαρισμού που περιγράφονται σε αυτό το 
εγχειρίδιο. 

 
Πώς να θέσετε σε λειτουργία την συσκευή  
ΠΡΟΣΟΧΗ: Οι λεπίδες κοπής είναι εξαιρετικά αιχμηρές! 
Χρειάζεται ιδιαίτερη προσοχή όταν τις χειρίζεστε. Πάντοτε 

κρατάτε το σύστημα λεπίδων από το επάνω μέρος του άξονά 
τους. 
1. Τοποθετήστε το μπωλ κοπής με το αντιολισθητικό δακτυλίδι 

περασμένο πάνω του, πάνω σε μία καθαρή, στεγνή και επίπεδη 
επιφάνεια. 
 

2. Τοποθετήστε το σύστημα λεπίδων μέσα στο 

μπωλ: Κρατώντας το σύστημα λεπίδων από το 
πάνω μέρος του άξονα του, τοποθετήστε το πάνω 
στον αντίστοιχο άξονα υποδοχής που βρίσκεται 

στο κέντρο της εσωτερικής βάσης του γυάλινου 
μπωλ κοπής. 

 
3. Προσθέστε μέσα στο μπωλ κοπής τα υλικά που 

θέλετε να κόψετε/αναμίξετε. 
 

4. Τοποθετήστε το καπάκι μπωλ πάνω στο μπωλ 
κοπής και πιέστε ελαφρά ώστε να ασφαλίσει στη 
θέση του (φροντίστε ώστε οι στρογγυλές 

προεξοχές του καπακιού να εφαρμόζουν πάνω 
στις πλαϊνές λαβές του γυάλινου μπωλ κοπής). 
Πριν προχωρήσετε στο επόμενο βήμα 

βεβαιωθείτε ότι το καπάκι του μπωλ έχει 
ασφαλίσει σωστά πάνω στο μπωλ κοπής. 
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5. Τοποθετήστε την κεφαλή (μονάδα) μοτέρ του 

πολυκόπτη πάνω στο καπάκι του μπωλ 
βεβαιώνοντας ότι έχει ασφαλίσει σωστά στη θέση 
της. Παρακαλούμε σημειώστε ότι η κεφαλή μοτέρ 

θα εφαρμόσει σωστά μόνο αν την τοποθετήσετε 
με τον κατάλληλο τρόπο. Μην επιχειρήσετε να 
λειτουργήσετε τη συσκευή χωρίς να έχετε βάλει 

το καπάκι της στη θέση του και χωρίς να έχει 
εφαρμόσει σωστά η κεφαλή μοτέρ πάνω στο 
καπάκι μπωλ. 

6. Για να ξεκινήσετε τη λειτουργία της συσκευής, πατήστε τον 
διακόπτη λειτουργίας ο οποίος βρίσκεται στο επάνω μέρος της 
κεφαλής μοτέρ. Ο διακόπτης λειτουργίας είναι δύο ταχυτήτων: 

πατήστε ελαφρά μέχρι τη μέση της διαδρομής του διακόπτη για 
την χαμηλή ταχύτητα – πατήστε το διακόπτη μέχρι κάτω για την 
υψηλή ταχύτητα. Για να σταματήσετε τη λειτουργία της 

συσκευής, απλώς σταματήστε να πατάτε τον διακόπτη. Για να 
έχετε καλύτερα αποτελέσματα, λειτουργείτε τη συσκευή σας με 
τη μέθοδο της διακοπτόμενης λειτουργίας (pulse) – δηλαδή 

πατάτε και αφήνετε το διακόπτη λειτουργίας σε πολύ μικρά 
χρονικά διαστήματα. 

7. Αν τα υλικά συγκεντρωθούν στα πλαϊνά τοιχώματα του μπωλ 

κοπής, βγάλτε το φις της συσκευής από την πρίζα, και αφού οι 
λεπίδες σταματήσουν τελείως την κίνησή τους, απομακρύνετε 

την κεφαλή μοτέρ και το καπάκι μπωλ και με μία πλαστική ή 
ξύλινη σπάτουλα σπρώξτε προσεκτικά τα υλικά και πάλι προς το 
κέντρο του μπωλ κοπής και κατόπιν ξαναβάλτε το καπάκι του 

μπωλ και την κεφαλή μοτέρ πάνω στη συσκευή. Κατόπιν 
συνδέστε τη συσκευή με το ρεύμα και συνεχίστε την 
κοπή/ανάμιξη των υλικών σας. 

8. ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην λειτουργείτε τη συσκευή σας περισσότερο 
από 15 δευτερόλεπτα κάθε φορά.  

9. Να κρατάτε σταθερά την κεφαλή μοτέρ με το άλλο σας χέρι όταν 

πατάτε τον διακόπτη λειτουργίας έτσι ώστε να εξασφαλίζετε ότι 
η συσκευή μένει πάντα σταθερή στη θέση της κατά τη λειτουργία 
της. 

10. Να βεβαιώνεστε πάντα ότι οι λεπίδες κοπής έχουν σταματήσει 
τελείως την κίνησή τους πριν απομακρύνετε την κεφαλή μοτέρ 
και το καπάκι. 

11. Απομακρύνετε το σύστημα λεπίδων από το μπωλ κοπής πριν 
αδειάσετε τα υλικά που κόψατε από το μπωλ. 
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12. Ποτέ μην προσθέτετε τα υλικά που θέλετε να κόψετε αν πρώτα 

δεν έχετε τοποθετήσει το σύστημα λεπίδων στη θέση του μέσα 
στο μπωλ. 

 
Πίνακας Ενδείξεων για κοπή και ανάμιξη 

     Τρόφιμο Μέγιστη  

ποσότητα 

Μέγιστος χρόνος   Προτεινόμενη 

      ταχύτητα 

Αμύγδαλα 

Βραστά αυγά 

Κομμάτια ψωμιού 

Σκόρδο 

Γραβιέρα 

Ζαμπόν 

Φουντούκια 

Παγωτό 

Παγάκια 

Ελαφρά μίγματα 

Κρεμμύδια 

Μαϊντανός 

Πιπέρι 

Κρεμμυδάκια 

Μπαχαρικά  

Σούπα 

Κρέας 

Καρύδια 

Τομάτα 

Μήλο 

Καρότο 

300 g 

400 g 

100 g 

400 g 

150 g 

300 g 

300 g 

400 g 

30 μικρά 

1 L 

500 g 

100 g 

0.5  L 

500 g 

0.5  L 

1.0  L 

150 g 

300 g 

500 g 

500 g 

500 g 

15 secs 

10 secs 

15 secs 

Διακοπτόμενη χρήση 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

Διακοπτόμενη χρήση 

15 secs 

Διακοπτόμενη χρήση 

10 secs 

15 secs 

Διακοπτόμενη χρήση 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

Υψηλή 

Υψηλή 

Χαμηλή ή Υψηλή 

Χαμηλή  

Υψηλή 

Υψηλή 

Υψηλή 

Υψηλή 

Υψηλή 

Χαμηλή ή Υψηλή 

Χαμηλή  

Χαμηλή ή Υψηλή 

Υψηλή 

Χαμηλή  

Υψηλή 

Υψηλή 

Υψηλή 

Υψηλή 

Υψηλή 

Υψηλή 

Υψηλή 

Μπανάνα Milkshake 

Γάλα                     400 ml 

Μπανάνα               200 g              10 έως 15 secs   Υψηλή ταχύτητα 

Παγάκια                 8 παγάκια 

Σημείωση: Για να φτιάξετε μιλκσέικ με παγάκια, σας συνιστούμε να 

θρυμματίσετε πρώτα τα παγάκια σύμφωνα με την παραπάνω μέθοδο 
(διακοπτόμενη χρήση) για περίπου 15 δευτερόλεπτα και κατόπιν να 
προσθέσετε το γάλα και τα άλλα υλικά που θέλετε ώστε να τα 

αναμίξετε όλα μαζί. 



 

8 

 

ΠΡΟΣΟΧΗ: Η ΜΕΓΙΣΤΗ ΠΟΣΟΤΗΤΑ ΥΓΡΩΝ ΥΛΙΚΩΝ ‘Η 

ΣΤΕΡΕΩΝ ΦΑΓΗΤΩΝ ΠΟΥ ΜΠΟΡΕΙΤΕ ΝΑ ΑΝΑΜΙΞΕΤΕ ΔΕΝ 
ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΞΕΠΕΡΝΑ ΤΟ 1.0L. 
Προσοχή: Μην βάζετε ποτέ μόνο υγρά υλικά μέσα στο μπωλ 

για να τα αναμίξετε – πάντοτε συνδυάζετε τα υγρά υλικά με 
στερεά φαγητά καθώς το αντίθετο θα οδηγούσε σε πιθανή 
υπερχείλιση του μίγματος καθώς και σε πιθανή βλάβη της 

συσκευής σας. 
Σημείωση: Η συσκευή αυτή δεν είναι κατάλληλη για την κοπή 

κρέατος. Παρ’ όλα αυτά αν θέλετε να τη χρησιμοποιήσετε για 

να κόψετε κρέας, παρακαλούμε μην υπερβείτε ποτέ τη 

μέγιστη ποσότητα που αναγράφεται στον παραπάνω πίνακα 

ενδείξεων.  

 
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 

1. Αποσυνδέστε τη συσκευή από το ρεύµα και αφήστε την να 

κρυώσει τελείως. Βεβαιωθείτε ότι οι λεπίδες κοπής έχουν 

σταματήσει τελείως την κίνησή τους πριν προχωρήσετε στον 

καθαρισμό της συσκευής. 

2. Απομακρύνετε την κεφαλή μοτέρ και αποσυναρμολογήστε τη 

συσκευή με ιδιαίτερη προσοχή. 

3. Απομακρύνετε το καπάκι με προσοχή ώστε να απασφαλίσει 

τελείως από το μπωλ πριν το αφαιρέσετε.  

4. Απομακρύνετε το σύστημα λεπίδων από το μπωλ. 

Θυμηθείτε: οι λεπίδες κοπής είναι ιδιαίτερα αιχμηρές και 

υπάρχει μεγάλος κίνδυνος τραυματισμού! 

5. Πλύνετε το µπωλ του πολυκόπτη, το καπάκι, και το σύστημα 

λεπίδων κοπής µε ζεστό νερό και υγρό απορρυπαντικό πιάτων. 

Τα μέρη αυτά μπορείτε να τα πλύνετε στο πλυντήριο πιάτων 

αλλά μόνο στο επάνω καλάθι. 

6. Σκουπίστε τη µονάδα µοτέρ µε ένα καθαρό ελαφρώς νοτισµένο 

µε νερό πανί. Κατόπιν σκουπίστε τη με ένα καθαρό στεγνό 

μαλακό πανί. Βεβαιωθείτε ότι δεν θα περάσει υγρασία ή νερό ή 

υπολείμματα τροφής μέσα από τα ανοίγματα της κεφαλής μοτέρ. 

7. Προς αποφυγή φωτιάς, ηλεκτροπληξίας και πιθανού 

τραυµατισµού, µην βυθίσετε ποτέ την κεφαλή µοτέρ της 

συσκευής ή το καλώδιο ή το φις της µέσα σε νερό ή σε 
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οποιοδήποτε άλλο υγρό.  Μη βάζετε ποτέ την κεφαλή 

μοτέρ κάτω από τη βρύση ή μέσα σε πλυντήριο πιάτων. 

8. Στεγνώστε τελείως όλα τα µέρη της συσκευής. 
 

ΠΡΟΣΟΧΗ: Οι λεπίδες είναι πολύ αιχμηρές, χειριστείτε τις με 

ιδιαίτερη προσοχή. Κρατάτε τις πάντοτε από την κορυφή 

του άξονα του συστήματος λεπίδων. 
 
Χρήσιμες συμβουλές: 

• Για να έχετε πιο λεπτοκομμένα υλικά, αυξήστε ελαφρά τον χρόνο 

κοπής τους.  

• Για να έχετε πιο χοντροκομμένα υλικά, χρησιμοποιήστε τη μέθοδο 

διακοπτόμενης λειτουργίας (pulse) για μερικά δευτερόλεπτα και 

παρακολουθείτε προσεκτικά την υφή των υλικών σας κάθε φορά. 

• Κόβετε από πριν μεγάλα κομμάτια υλικών πριν τα τοποθετήσετε 

μέσα στο μπωλ. Όταν κόβετε σκληρά υλικά (όπως σκληρό κρέας, 

τυρί), κόψτε τα σε κύβους των 2 εκατοστών περίπου.  
 
Οδηγός επίλυσης προβλημάτων: 

Το μοτέρ δεν ξεκινά ή το σύστημα λεπίδων δεν 

περιστρέφεται: 

1. Ελέγξτε ότι το φις της συσκευής είναι συνδεδεμένο σωστά στην 

πρίζα παροχής ηλεκτρικού ρεύματος. 

2. Ελέγξτε ότι η κεφαλή μοτέρ έχει εφαρμόσει σωστά στη θέση της. 
 
Τα υλικά σας δεν έχουν κοπεί ομοιόμορφα: 

Είτε η ποσότητα φαγητού που κόβετε κάθε φορά είναι μεγάλη, ή τα 

κομμάτια των υλικών που εισάγετε είναι πολύ μεγάλα. Κόψτε τα 

υλικά σας σε μικρότερα και ίδιου μεγέθους κομμάτια πριν τα 

εισάγετε στο μπωλ κοπής και κόβετε μικρότερη ποσότητα υλικών 

ανά χρήση. 
 
Τα υλικά σας έχουν λιώσει και έχουν την υφή υγρού υλικού: 

Τα υλικά σας έχουν κοπεί πέραν του απαραίτητου χρόνου. 

Χρησιμοποιήστε τη μέθοδο διακοπτόμενης λειτουργίας ή κόβετε τα 

υλικά για μικρότερο χρονικό διάστημα. Αφήστε τις λεπίδες να 

σταματούν τελείως στα ενδιάμεσα διαστήματα της διακοπτόμενης 

χρήσης. 
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Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες οδηγίες της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης που διέπουν ηλεκτρικές συσκευές αυτού του 

τύπου. 

  

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

Οδηγίες για τη σωστή απόρριψη του προϊόντος 

σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία 2002/96/ΕΚ 

Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας 

χρειάζεται αντικατάσταση ή δεν σας χρησιμεύει πλέον, 

σκεφτείτε την προστασία του περιβάλλοντος: 

1) Μην πετάξετε τη συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα 

αστικά απόβλητα (αυτή είναι και η σημασία του 

αναγραφόμενου συμβόλου ανακύκλωσης). 

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας 

υποδείξει τα σημεία διάθεσης της συσκευής σας για 

ανακύκλωση. 

3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα 

σωστά σημεία ανακύκλωσης βοηθάτε στην προστασία 

του περιβάλλοντος καθώς και στην εκμετάλλευση εκ 

νέου των υλικών της συσκευής σας. 

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών κατασκευής 

τους εάν δεν διατεθούν σωστά μπορεί να έχουν 

άσχημες επιπτώσεις στο περιβάλλον και κατ’ επέκταση 

στην υγεία μας. 

 

 

 

 

 

Με την εγγύηση της:  
BUY WAY Α.Ε. 

Λεωφόρος Τυρταίου,  
31ο χλμ Αθηνών-Λαμίας, 
19014 Αφίδνες, Ελλάδα  

Τηλ.: +30 210-2464214 
www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/
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ΙMPORTANT SAFEGUARDS 

When you use electrical appliances some basic safety instructions 
should always be followed, including the following: 
1. Please read these instructions carefully before using the 

appliance. 
2. Check that your mains voltage corresponds to the one stated 

on the rating label of the appliance. Always operate your 

appliance connected to a mains socket of AC220-240V 50/60Hz 
ratings. 

3. Never leave the appliance unattended while it is operating. 

Keep out of reach of children or persons who are unable to use 
it properly. 

4. To protect against fire, electric shock and injury to 

persons do not immerse motor head or cord or plug in 
water or any other liquid. Do not place the motor head 
under running water or in a dishwasher. Wipe it only with a 

damp soft cloth. 
5. Close supervision is necessary when the appliance is 

used by or near children or infirm persons. 

6. This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of experience and 

knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliances by a person 

responsible for their safety. 
7. Children should be supervised to ensure that they do not 

play with the appliance. 

8. This appliance shall not be used by children. Keep the 
appliance and its cord out of reach of children. 

9. Children shall not play with the appliance. 

10. Only use the appliance for domestic purposes and according to 
the instructions of this leaflet. 

11. Never use the appliance on or near hot surfaces. 

12. Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning. 
Allow the appliance to cool down and its blades to completely 
stop moving before putting on or taking off any parts, and 

before cleaning the appliance. 
13. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or 

after the appliance malfunctions, or it has been dropped or 

damaged in any manner. Return appliance to the nearest 
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authorized service center for examination, repair or 

adjustment. 
14. If the cord or plug of the appliance must be replaced, this must 

be carried out only by the manufacturer or an authorized 

service center or by a qualified technician. 
15. Never use the appliance outdoors and always place it in a dry 

environment (do not expose it to moisture). 

16. Never use accessories not recommended by the manufacturer. 
This could constitute a danger to the user and risk to damage 
the appliance as it could cause fire, electric shock and injury to 

persons. 
17. Never move the appliance by pulling the cord. Make sure the 

cord does not hang over edge of table or counter and cannot 

get caught in any way. Do not wind the cord around the 
appliance and do not bend it. 

18. Place the appliance on a stable and flat surface. Do not place 

the appliance on or in or near hot surfaces or heat sources such 
as gas or electric stoves, electric ovens or kitchenettes or 
microwave ovens. 

19. DO NOT touch moving parts of the appliance. 
20. Keep hands and utensils out of container while blending 

to reduce the risk of severe injury to persons or damage 

to the chopper. A scraper may be used but only when the 
chopper is not running, and the blades have completely 

stopped moving. 
21. Never spray or throw water on the motor head or touch 

it with wet hands during its operation. 

22. This device is not suitable for chopping or blending hard and 
dry ingredients as this could cause damage to its blades. 

23. Do not use the appliance when it is empty. 

24. To reduce the risk of injury, never place cutting blade on its 
base without first putting the chopping bowl properly in its 
place. 

25. Make sure that bowl cover is securely locked in place before 
operating the appliance. 

26. Never connect the device to a broken or damaged electric 

outlet and never use the appliance with a damaged cord or 
plug. 

27. The length of the cord used on this appliance was selected to 

reduce the hazards of becoming tangled or tripping over a 
longer cord. if a longer cord is necessary an approved extension 
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cord may be used. The electrical rating of the extension cord 

must be equal to or greater than the rating of the food 
processor. Care must be taken to arrange the extension cord 
so that it will not drape over the countertop or tabletop where 

it can be pulled on by children or accidentally tripped over.  
28. Any kind of checking or repair or adjustment of the device must 

be carried out only by qualified technicians in an authorized 

service center. NEVER ATTEMPT TO REPAIR THE APPLIANCE 
YOURSELF – THERE IS GREAT DANGER OF HAZARD! 

29. Never clean the detachable parts of the device using hard or 

deteriorating cleansers, steel wool pads, or other abrasive 
materials. 

30. To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the 

plug - never pull the cord. 

31. Save these instructions for possible future reference. 

HOUSEHOLD USE ONLY 
Parts of your device 

Before you actually assemble and use the Multi-Food Processor 
please study carefully its parts as shown below. 

 

 

 

 

ΑΤΤΕΝΤΙΟΝ! GLASS CHOPPING BOWL IS FRAGILE! 

 

 

A. Operation switch (pulse) 

– 2 speeds 

B. Motor head 

C. Bowl cover 

D. Blades assembly 

E. Glass chopping bowl 2L 

F. Silicone anti-slip ring 
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Safety operating instructions 

1) Caution: The maximum continuous operation time shall 

not exceed 1 minute of use in cycles of 15 seconds on / 5 

seconds off. After the 1 minute operation time is 

completed, allow the appliance to cool down for 5 minutes 

before its next use. 

2) Replacing your blades (D) with new ones from time to time will 

give you optimum results from your appliance. 

3) DO NOT attempt to take food or liquid into and/or out from the 

bowl (Ε) when the blades (D) are still moving. Always wait until 

the blades (D) stop moving completely. 
 
Before first use 
1. Remove any packaging material from your appliance and make 

sure that your appliance and its accessories do not show any 

signs of damage. 
2. Make sure that the plastic bags are disposed of correctly. Keep 

the plastic bags away from babies and children to avoid danger 

of suffocation. 
3. Wash and dry all detachable parts of the appliance (bowl cover, 

chopping bowl, blades assembly) according to the cleaning 

instructions described in this manual. 
 
Operation 
CAUTION: Blades are sharp! Use extreme caution when 

handling the blades. Always hold them by the top part of their 
hub.  
 
1. Place the bowl with its silicone anti-slip ring fitted on 

it, on a clean, dry, level surface. 
 

2. Place the blades assembly into the bowl: hold the 
blades assembly by the top part of the shaft and 
place it onto the spindle pin inside the bowl. 
 

3. Add the ingredients to be processed into the 
chopping bowl. 
 

4. Place the bowl cover onto the top of the bowl and 
push it down slightly until it firmly locks with the 
bowl (make sure that the round lugs of the cover fit 

properly on to the side handles of the glass bowl). 
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Before proceeding further, make sure that the bowl cover is 

fitted securely to its place on the bowl.  
 
5. Place the motor head on top of the bowl cover 

making sure that it is securely in place. The motor 
head will fit securely on the bowl cover only if it has 
been positioned in the appropriate way. Do not 

attempt to operate the appliance without the cover 
in place and the motor head securely fitted on the 
cover. 
 

6. To start the appliance, press on the operation pulse button 
which is located on the top of the motor head. The operation 
button provides you with two speeds: press slightly halfway to 

achieve low speed – press the button all the way down to 
achieve high speed. To stop the appliance, simply stop pressing 
the operation button. In order to obtain a better quality of food 

processing, operate the appliance by using the “Pulse” method 
– meaning that you start and stop operating the appliance in 
very short time periods. 
 

7. If the ingredients stick to the side of the chopping bowl, unplug 
the appliance, let the blades stop moving completely and then 

remove the power head and the cover. Use a plastic or wooden 
spatula to dislodge the pieces and push them towards the 
center of the bowl. Then replace the bowl cover and the power 

head. Continue processing.  
 

8. NOTE: Do not operate the appliance continuously for 

more than 15 seconds at a time.  
 

9. Hold the cover firmly with your other hand while depressing the 
operation button to ensure the unit stays in place during use. 
 

10. Make sure that the blades have stopped moving completely 
before removing the motor head and the bowl cover. 
 

11. Remove the blades assembly only holding by its plastic shaft 
before you empty the contents of the bowl. 
 

12. Never add ingredients into the bowl before placing the blades 
assembly in the chopping bowl first.    
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    Chopping & Mixing Recommendations Table 

     Food Maximum 

Quantity 

 Maximum 

     Time 

Recommended 

       Speed 

Almonds 

Boiled eggs 

Breadcrumbs 

Garlic 

Gruyere 

Ham 

Hazelnuts 

Ice cream 

Ice cubes 

300 g 

400 g 

100 g 

400 g 

150 g 

300 g 

300 g 

400 g 

30 small ice cubes 

15 secs 

10 secs 

15 secs 

    Pulse 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

   Pulse  

High  

High 

Low or High 

Low 

High 

High 

High 

High 

High 

Light batter 

Onions 

Parsley 

Pepper 

Shallots 

Spice 

Soup 

Meat 

Walnuts 

Tomato 

Apple 

Carrot 

1 L 

500 g 

100 g 

0.5 L 

500 g 

0.5 L 

1.0 L 

150 g 

300 g 

500 g 

500 g 

500 g 

15 secs 

   Pulse 

10 secs 

15 secs 

   Pulse 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

15 secs 

Low or High 

Low 

Low or High 

High 

Low 

High 

High 

High 

High 

High 

High 

High 

Banana Milkshake 

Milk                400 ml 

Banana           200 g                        10 to 15 secs   High speed 

Ice cubes        8 small ice cubes 

Note: For milk shaking with ice cubes, its recommended to crush 

the ice cubes first by using Pulse method for about 15 seconds, 
then add milk and all other ingredients together to mix again. 
ATTENTION: THE MAXIMUM QUANTITY OF LIQUID 

MATERIALS AND SOLID FOOD THAT YOU CAN MIX MUST 
NOT EXCEED 1.0L. 
Attention: "Do not put liquid materials alone in the chopper 

for mixing - always combine any liquids with solid food to 
avoid overflow of the ingredients and possible damage to 
your device. 
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Note: This device is not suitable to chop meat. However, if 

you want to chop meat with your device, please never 
exceed the maximum quantity of meat as shown in the 
above recommendations table.  
 
CLEANING AND MAINTENANCE 
1. Unplug the appliance from the mains and let it cool down 

completely. Make sure that its blades have completely stopped 
moving before cleaning the appliance. 

2. Remove the motor head and dismantle the appliance with extra 

care. 
3. Remove the cover from the bowl by turning it clockwise to 

disengage it from the bowl. 

4. Remove the blades assembly from the bowl. 
Remember: cutting blades are very sharp and there is 
great danger of hazard! 

5. Wash the chopping bowl, the bowl cover, and the blades 
assembly in warm soapy water. You may wash these parts in a 
dishwasher but only on the top shelf of the dishwasher. 

6. Wipe the motor head with a damp cloth. Then dry it thoroughly 
by using a dry soft cloth. Make sure that no moisture or water 
or any food residue will enter through the openings of the motor 

head. 
7. NEVER immerse the motor head or cord or plug in water 

or any other liquid for cleaning as electric shock may 

occur. Never put the motor head of the appliance under 
running water or in a dishwasher. 

8. Dry all the parts of the appliance thoroughly. 

CAUTION: Blades are very sharp, handle with extra care.  
Always hold the blades assembly by the top part of its 

shaft. 

Useful tips:  
• For finer chopping, increase the length of time you process.  
• For coarser chopping, use the pulse button for a few seconds and 

monitor food texture.  
• Pre-cut larger pieces to make them fit into the chopping bowl. 

When chopping hard foods (e.g. meat, cheese) cut into 2cm 

cubes.  
Trouble Shooting 

Motor doesn’t start or blades don’t rotate:  

1. Check that the plug is securely inserted into the electrical outlet. 
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2. Check that the motor head is securely fitted into place on the 

bowl cover.  
 

Food is unevenly chopped:  

Either you are chopping too much food at one time, or the pieces 

are not small enough. Try cutting the food into smaller pieces of 

even size and processing smaller amounts per batch. 
  
Food is chopped too fine or is too watery:  

The food has been over processed. Use brief pulses or process for 

shorter time. Let blades stop completely between pulses. 

 

 
 

This product is in strict conformity with all the valid 
directives of European Union applying on this type of 
electrical appliances. 

 
Instructions for the correct disposal of the unit 

according to European directive 2002/96/EU 

Should you find one day that your appliance needs to be 
replaced or if it is of no further use to you, think of the 
protection of the environment: 

1) Do not dispose your appliance along with the rest of 
the public waste (this is also the meaning of the 
shown recycling sign). 

2) Contact your Public Authorities and they will instruct 
you of the recycling centers to which your appliances 
must be disposed. 

3) Correct disposal of your appliance helps the 
protection of the environment as well as the 
recycling of the appliance components. 

4) The electrical appliances due to their construction 
materials, if not correctly disposed, may lead to 
environmental and furthermore health hazards. 

 
With the warranty of:  

BUY WAY S.A. 

Tyrtaiou Avenue,  
31rst km Athinon-Lamias,  
19014 Afidnes, Greece 

Tel.: +30 210-2464214 
www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/

